Hello and Welcome!

Yes, anyone can speak... practically every language! We'll try to
make it as easy and enjoyable as possible for you.

Our goal is modest ... to give you a chance to become familiar
with basic words and common sentences, so that you can already
understand what people want from you and even chat a bit, or at
least say the right thing at the right time. That’s something, isn'’t it!

You'll do most of it yourself by listening to the language, reading
the text and of course repeating what you hear. That’'s why
every word and every sentence is repeated twice... to give you

a chance to read... to absorb... and to speak! And by the way, if
it doesn’t work for you the first time, it will work the second time
or maybe the third. Practice as often as you want! The most
important thing is never to be afraid to talk. Ok, so others will
guess it's not your native language... so what? Language brings
people together, and people always appreciate it when you try to
speak their language, even if you make mistakes.

We’'re learning to speak and to express ourselves, because it's
important to tell the person we’re talking to what we mean and
what we want. The English translations of the sentences | read
are not always a literal translation of the words, but they are
certainly sufficient to get the message across.

We have also tried to be politically correct when it comes to
masculine and feminine forms, though sometimes giving all the
possibilities in every sentence makes learning more burdensome.
In any case, the language is meant both for males and for
females, and if here and there only the masculine form is used,
it's just to make learning and reading easier.
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OK. Let’s start our journey together by learning the word “yes.”..



1. Things you need to know

1.
Yes, it's great to begin with a word of agreement: Yes
QA
. hai
After saying “yes”, sometimes there’s no choice but to say “no”... From
the tone you can tell that no means No!
WA
lie
3.
Now that we’ve mastered “yes” and “no”, it’s time to ask for
something, and say Please
ES5h - BENLET
douka /

onegaishimasu
4

If we get what we asked for, we probably want to say thanks: you
can just say Thank You

HOME S
ot
5 arigatou
And you can also add emphasis by saying Thanks a Lot
ES5tDOMNES

Doumo arigatou

6.
Usually you'll get a standard response, such as “my pleasure”, “no
problem”, or a modest response like: You’re welcome

ES5WVWLELT
Douitashimashite
7.
Now we already know how to put words together and say: Yes,
please
3D BENLET,
Hai, onegaishimasu
8.
Or: No, thank you
WA HHETd
lie, kekkoudesu
9.
“Excuse me” is an interesting phrase. When we want to be polite, get

someone’s attention, make a comment, ask for something, the correct
phrase is “excuse me”. For example, “Excuse me please, you're stepping

on my foot!” — Excuse me
THEEA

Sumimasenn
10.
There is also a way to ask for forgiveness — “Ooh, | beg your pardon, |
didn’t mean it!” If we accidently hurt someone, we can say | beg your

pardon
FFLTCLIEEN

Yurushite kudasai



When we want to express true sorrow or to apologize, the appropriaten
phrase is: Sorry

THAIEE
Gomenn nasai
12.
And when everything is fine, you can say: It’s okay
KLKTT
" Daijyoubu desu

Moving on to some “dating phrases”. The first word you'll
probably say at the beginning of the date is: Hello
CAICHIF
konnichiwa
14.

And when you part ways? It's always nice to say, | had a great
time, hope to see you soon, Goodbye
TKI%EH

Sayounara
15.

Sometimes you do want to see that person again, and sometimes
you say “see you” just to be polite... in either case, we say: See

you
F 724

Matane
16.

| wonder why almost every language has a special greeting for
mornings. When you meet someone in the morning, you say: Good
morning!

BlELI!

Ohayoul
17.
And there is also a special greeting for the afternoon: Good
afternoon!
CAICHE!

Konnnichiwa!
18.

When you meet someone in the evening, you say: Good
evening!
T X AT

Konnbannwal
19.

And at night, when you are ready to go to sleep, you guessed
right! — we say Good night!
BRI H!

Oyasumi!
20.

After a good night’s sleep, we’re ready to start the new day. Or
maybe we want to welcome a guest, or maybe someone is happy
to meet us and says: “Good to see you... Welcome!”

KT F - nHEoLleWn

Youkoso / irassyai
21.

When people meet each other, they usually exchange “small talk™. They
aren’t always interested in a specific answer, but they show interest:
What’s new?
Wi E D TIh?
Saikinn doudesuka?
22,
How are you today?

BILKTI M2



Ogenki desuka
/
ARG THENDIN T 0?2

Honjitsuwa gokigen ikaga desuka?

23.
Some people simply ask, How are you doing today?
SHOHWFITE S TI?
Kyouno choushiwa doudesuka?
24.

Most people expect a polite answer and not a list of complaints...
You can simply say: Fine, thanks
LTI Ko HODE S
- Genki desuyo Arigatou
Everything’s fine with me. What about you?
ETCETLRTT Ko HETIFESTITH?

Totemo genki desuyo Anatawa doudesuka?
26.

And if everything was okay, or at least no one complained, you
can say politely: | enjoyed myself, | had a lovely time
WU TT
. Tanoshikatta desu

And your host will probably reply: “It's my pleasure”.
Yes, it's always a good idea to be polite... It’s my pleasure

BEAT
Yorokonnde
28.
And so, continuing to be polite, let us part by saying: | wish you...
~THDETELIIC
- *+*de arimasu youni

You could also say “best wishes”, or “all the best”, and maybe
even wish someone Good luck
SEEZHTD £
Kouunwo inorimasu
30.
You could, of course, add a little more detail, such as: Good
health and happiness

fEREFELZMO TS

Kennkouto shiawasewo inorimasu

31.
And there’s also Happy Holiday
R iR 2 |
Yoi kyuukawo!
32.
And of course Happy New Year
HITELTEDHTED
- Akemashite omedetou

Another way of saying goodbye is Bon voyage
WO THEoLRW

as itterassyai
Hey, kid, how old are you?! Happy birthday
BRAEHBDHTE S
Otanjoubi omedetou
35.

And to mark a wedding anniversary, you would say Happy
anniversary

FETL S HBOTE S



Kekkonn kinennbi omedetou
36.

Have a good time, Enjoy your stay i
BLOAZTLTTEEND
Okutsurogi kudasai

37.
And Have a nice day
Ru\v—H7%Z
Yoi ichinichiwo
38.
And you could always add this greeting: All the best

MNAE- T
Gannbatte



2. Starting to Speak

39.

In a foreign country and unfamiliar surroundings you need words to ask
questions ... to find out how and where and what and who and when...
OK so let’s learn some question words:

When something isn’t clear, or you didn’t hear or understand, just ask:
What?

¢ e
Nanndesuka?
40.
Or you might want to know: Who?
FEIN?
Darega?
41.

Let’s learn some useful pronouns, so we’ll be able to introduce
ourselves or talk about our friends. First there’s | or me:

FA
Woatashi
42.
Then there’s you in the singular.
bIxTz
Anata
43.
And what about us or we?
ThiE
Woatashitachi
44.
And you in the plural.
HixiziE
Anatatachi
45,
Then there’s the third person: he and she or him and her
B - e
Kare / kanojo
46.
And them
W5 - Wb
Karera / kanojora
47.
What about everybody?
H IS
Minna
48.
Or nobody?..
HETEERN
Daredemonai
49.

Let’s talk a bit about time, a topic we’ll talk about later as well. Our
first word is the question: When?
Wo?



Ttsu?

There are lots of possible answers to the question “When?” If
| don’t know the exact time, | can give an answer relative to
something else: “Before the trip” or “After the meal.” Let’s start
with before

B
Mae
51.
And go on to after
1%
Ato

52.
When some people ask “When?” they hope the answer will be
right away, now

A\
A
Ima
53.
Then there are those people who always put things off until later
#T
Atode
54,

If not now, when? When will it be? Will it be sooner or will it be
later? sooner

E <\\
55. s
or later
BiFE
Nochihodo
56.
You probably want to get to more complex sentences... not yet...
£72TT
Mada desu
57.

If you're impatient you'll say, “now or never!” If you have no faith
you’ll say, “no way, it will never happen to me!” And if you like to
complain you'll say, “Darn it! It always happens to me!” always

LS
Itsumo
58.
Compared to never
RLT~7E0

Kesshite <> nai
59.

Can | take a break? Just a minute. I'll be right back... Just a
minute!
MUTET
Sukoshi dake
60.

Let’s go over some other useful question words. “How | am
doing?” How?

£9
Dou
61.
Why is it so hot in the summer? Why?
E5LT
Doushite
62.

When | ask “why” | expect an explanation. Often the explanation
begins with Because



A CANS]
Nazenara n
63.
The word “where” is imf))ortant to every tourist: Where is the museum?
Where’s the restaurant? Where?

ETTIh?
Dokodesuka?
64.
As with time, with space it's easiest to give answers relative to
something else: behind the tower, in front of the museum: in front
of

N2

71
Mae
65.
Compared to: behind
(%
Ushiro

66.
We looked and looked, and it was right in front of our noses: here
itis
CCZTI X
Koko desuyo
67.
People, unlike GPS, tend to give approximate explanations: “It's right
here,” or “Go over there.” Whether it's here or there, you usually find it in
the end: here

CC
Koko
68.
Or there
Hob - HHEH
Acchi / achira
69.

Everyone who visits a big city looks for a high spot for a
panoramic view. But when we went up, it was overcast and we
couldn’t see a thing... so we came down. First up

E
Ue
70.
And then down
-
Shita

71.
The museum was impressive from the outside, but on the inside it
wasn’t much to speak of: inside

il
Uchigawa
72.
Compared to: outside
HIMHI
Sotogawa

73.
What'’s on top of the table? And what are you hiding underneath?
on top of
~®D kI

<*+*>1no ueni
74.

and underneath
~@ MIC
<--->no shitani
75.

Here’s another auestion word to help vou make up vour mind. For



you want to buy. Which one? )
ESBTIMN? - EBE5DTLXIMN?

Docchi desuka / dochirano deshouka

example, when you go shopping the salesperson may ask which item n

76.
Now we can start confusing the salesperson: “This one! No, that one,
the one over there!” Soon we’ll know the words for colors to make
things easier... but in the meantime: this one

N
Kore
77.
Or that one
HN
Are
78.
And in the plural: “Actually | want those.”: those
nos

Korera



3. How Much, How Many?

79.
Let’s learn a few words for sizes and amounts. “How much water is in
the bottle?” (Not very much...) “How much money is in your wallet?” (Not
enough...) “How many sugars do you take in your coffee?” (a few more...”
How much food did you bring?” (Lots!) You're right, these questions all
begin with How much / How many?

ENLHWL - IS - KD
Dorekurai / ikura / ikutsu
80.

“‘How much?” is often short for “How much does it cost?” Though
between you and me, everything here is beautiful, but at these
prices... you’re out of your mind!.. I'm not buying anything.
Nothing! nothing

fil—>
Nanihitotsu
81.
Compared to: everything
2
Subete
82.
We bought a little and we paid a lot: a little
v
Sukoshi
83.
or a lot
e Eh
Takusann
84.

The salesperson said it cost him more... Get real, usually
salespeople pay less and we pay more. That’s the nature of
commerce... less

X0 b7
Yori sukunai
85.
compared to more
tHok
Motto

86.
Do you want to go up to the top of the tower? Sorry... I'm staying
down here. I've had enough. I've climbed too many stairs today
already. enough

F4hiE
Jyuubunn ni
87.
Compared to too much
L
Kadoni

88.
They’re going up the tower and I’'m staying here. | want to do just a



bit more shopping... a bit more n

500
Mou sukoshi
89.
It will take them around half an hour, not exactly but about...
around, about
BXZT - <HW
Oyoso / gurai

90.
Wait, let me count. How much change do | have left? Is it enough for
coffee and cake? | think so, more or less

BEXT

o1 Ooyoso
I'm sitting in the café, with all my purchases in front of me. | was sure
I'd bought a lot more. Is that all?

CNTEHETI?

Korede zennbu desuka?

92.
For today, that's enough!
ZNT ST
Sorede jyuubunn desul!
93.

They’re back from the tower. How was it? Was it especially nice? ... Too
bad you missed it, they say. Really?..

ARAHIT?
Honntouni?
94,
Maybe I'll come back tomorrow morning. Maybe
tELirlicH
Moshikashitara
95,

Is it possible to take a shortcut and get there from this street? Sure
it's possible. What do you mean? It's impossible. Note the difference:
possible

A RE
Kanou
96.
compared to Impossible
ANFTRE
Fukanou
97.
Are you certain? Yes, Sure
ELTVET
Kakushinn shiteimasu
98.
As always, you're right ... Of course!
LEHAH R
Mochironn
99.
Sure, no doubt. Certainly!
i aN
Tashikani
100.
| think there’s no way this can be even considered. No way!
fEFE

Muri



4. Common Questions

101.
Tourists usually have a list of prepared questions. You can
get along very well with these questions, provided you can
understand the answers. So let’s get started.
We're nobody's fools and we’ve brought money for shopping, so
what we want to know is: How much does it cost?
BEBIZN 5 TIH?

Onedannwa ikura desuka?
102.

But we also want to do some touring. Can you go there on foot or
do you need to take the bus? How far is it to...?
~FETEEDL BVIEWNTI M?

Madewa donokurai tooiidesuka?
103.

Do I have enough time? When does it open?

WO EE I M2

Itsu hirakimasuka?
104.

When does it close?

WDOPHE D X

[tsu shimarimasuka?
105.

Can someone here kindly tell me: What time is it?
fAIRFTL & 52
Nannji deshouka?

106.
I've never seen anything as interesting as this. What is this?
U TI A2
Korewa nanndesuka?
107.

When you can’t manage on your own, you can always ask
someone: Can you tell me...?
HBZTOIERITFETh?
108 Oshiete itadake masuka?

Here’s another useful opening for a request question: Can | please
have...? For example, a menu or the check or anything else you
might want: Can | please have...?

~TEWTETET £ e

<> wo itadake masuka?

109.
This isn’t what I'm looking for. | know what | need... Do you
have...?
~FH O EIhe
<> wa arimasuka?
110.

There’s something | like in the shop window... Can you show it to
me please? Can you show me...?



<--->wo misete itadakemasuka?

111.
Just a moment. I'm a bit lost. What is that over there? Where am
[? I'd better ask someone. Where am 1?
C X ETTITh?
Kokowa doko desuka?
112.
Here’'s a word | don’t understand. What does this word mean?
What does... mean?
< SEEIVIERTTH?

<--->wa douiu imidesuka?
113.

| thought I'd be able to find my way more easily, but | got mixed up and
I'm having trouble figuring out where | am. I'll ask for help. Excuse me...
Can you help me please ?

g CnelZd £ e

Tasukete itadakemasuka?
114.

Someone here noticed | was a bit confused and offered me help: "May
| help you?" In stores, you are often asked the same question: "May |
help you?"

BIRDO TIhe

Okomari desuka?



5. Important Words

115.
Every language has its “little words” - prepositions and
conjunctions - that are in almost every sentence. There’s no
avoiding it - you have to know them. True, they can’t be picked up
just like that, and they usually have different meanings in different
contexts. But we’re not going to give in just because learning

these words is hard, because without them ... you cannot speak!
116.
First of all, there’s the definite article “the” used when we’re referring to

something specific: | read a book, but the book you gave me was really

good; the hotel where we’re staying is far; the trip was interesting; the
coffee is hot: the
117.

Then there’s the coordinating conjunction and for great
combinations such as coffee and cake: and
E-ZTlLT
To / soshite

118.
Hello! Yes, we're in our hotel room: in
~c
€=°°> il
119.
Call us tonight at the hotel: at
=~
<->de
120.
We’'re going to my sister. She’s been living there for two years: to
~ I\
<> e
121.
Where are you from? We are from the USA. from
~n5
<--->kara
122.
It'll take us about an hour: about
Bz
193, Oyoso

We need to go back. | left my glasses on the table at the
restaurant... on

~D_EIic
<+>no ueni
124.
But why does this keep happening to me... but
LU - EFE
Shikashi / dakedo
125.

What do you prefer? Coffee or tea? hot or cold? or
HE L - ZTNEL

Moshikuwa / soretomo
126.



| only drink tea. only
23 oR 15

Dake / nomi

127.
| also like tea. But | drink coffee too: also / too
~&
<> Mo
128.

Little Red Riding Hood went for a walk in the woods. Then the wolf
showed up... and then he asked her... then

TO29BL - TDEE

Sousuruto / sonotoki

129.
| heard that story, and since then I've been worried about my
grandmother... since then
NG - ZORENS

Sorekara / sonotokikara

130.
| was really in suspense until the hunter showed up... until
~ET
<> made
131.

On this diet, you don’t eat ice cream during the week, only on the
weekend... during
~[H]

<> kann
132.

The museum is near the hotel. And the hotel is close to the
museum: near, close to
< - ]
Chikaku / soba
133.

They may be close... but my car broke down between the
museum and the hotel: between
~ DIt

<--->noaida
134.

Now let’s learn a few useful words related to what we have and
what we don’t have: | have

FoT\W3
motteiru
135.
Compared to: | don't have
Fro Tz
motteinail
136.
This watch is mine: mine
FAD
watashino
137.
It was mine, but now it's yours: yours
HITT=D
Anatano
138.
This car is ours: ours
41‘1\7% B D
Woatashitachino
139.
Wait, this is really an important verb. Let’s go over it again: | have
FoTw\w3

Motteiru



140.
He has a boyfriend. Does he have a girlfriend? He has n
BT ~VET - Bl ~FFo> TV ET .
Kareniwa <---> imasu /

Karewa <---> motteimasu.
141.

Does she have a boyfriend? Yes, she has
WITIF VKT - WL Fr>TNE T,

Kanojo niwa imasu / kanojowa motteimasu
142. ’ ’

Luckily, we have a bit of money: We have
ﬂ%fCBCiN:}%‘:“) QAT

Watashitachiwa <---> motteiru
143.

Let’s review again. What's the opposite of “| have™?... | don't
have
o Tz

Motteinai
144.

This isn’t mine... Excuse me, is this yours? Excuse me, is this
yours?

FTHAETAN TNUEHZRTZDOTT H?

Sumimasenn, korewa anatano desuka?
145.

What are you talking about?.. No, it's not mine. No, it's not mine
DWWE S ZHUIFAD TIEH D A

lie, sorewa watashinodewa arimasenn
146.

I've lost my shoe. Does anyone know where my shoe is?

Where's my...?
FAD~ME DD I 2

Watashino <---> gadokoni arimasuka
147.

Not every Cinderella has a Prince Charming to find her shoe. In most
cases the answer is: “| don’t know where your shoe is” or “I have no

idea!” | don't know!
FATFO ZRA

Watashiwa shirimasenn



6. Adjectives

148.
Adjectives he_lfp us describe nouns... sometimes according to our own
taste — beautiful or ugl¥ — and sometimes according to their attributes:
large or small, dark or light, young or old.

149.

Is it cold or hot there? Do | need to wear long sleeves or short
sleeves? long

B
150, Nagai
Or short
Z1A
Mijikai
151.
He’s tall and I’'m short, but it's okay. We're a good match... tall
LY
Takai
152.
or short
R
Hikui
153.
We packed a big suitcase and a small bag. big / large
KEWN
Ookii
154,
compared to small / little
/NEW
Chiisai

155.
My bag is already old. I've decided to buy a new one on this trip.
new

L
Atarashii
156.
compared to old
W
Furui
157.
Sir, how do you take your coffee? strong
SR
. Tsuyoi
or maybe weak
55
Yowai
159.
It's hot during the day and cold at night. During the day it's hot
=4

Atsuil



160.
and at night it's cold n
E
Samui
161.
The book was good, but the movie was bad... The book was

good

R
Yoi
162.
but unfortunately the movie was bad
B
Warui
163.

We eat together at the restaurant, but when it comes to paying, we
each get a separate bill: together

Issho
164.
but separate when it comes to money... separate
hill R
Betsubetsu
165.

How can you explain the concept of right and left to children who
don’t wear wristwatches? right

e
166. Migl
or left
yas
Hidari
167.

Now I'll try to speak like the GPS: "Turn to the right at the traffic
circle. Then turn to the left at the traffic light..." to the right

Hic
Migini
168. 5
and then turn to the left
I
Hidarini

169.
When it comes to preferences, as the saying goes, “different strokes for
different folks...” Yet it seems to me that we know what’s beautiful and
what’s ugly. beautiful

FLW
Utsukushii
170.
and ugly
PR
Minikui
171.

Strange... some people think that expensive clothes are prettier...
expensive

A
Takai
172.
| prefer... cheap
LN
Yasui

173.
| wish | could afford a dark colored car in the winter and a light



colored car In the summer... dark n

N
Kurai
174.
compared to light
B %0
Akarui

175.
Were you ever told that you must wait an hour after eating before
swimming? Well, today we know that’s just an old wives’ tale. You
don’t need to wait to digest your lunch before you go swimming.
Swimming on a full stomach will not cause cramps.... before

RN

Ell
Mae
176.
or after
%
Ato
177.

| want you to line up in a row. The first person should stand in
front of the second, and the third should stand behind the second
and in front of the fourth, and so on... in front of

AT
Maeni
178.
or behind
#BAIC
Ushironi
179.

All the cars are going fast on this superhighway. What'’s a slow
car doing here? fast

U
Hayai
180. ’
compared to slow
B
Osol

181.
Am | speaking too quickly? I'll try to speak more slowly and to
emphasize every word... quickly

<
Hayaku
182.
as opposed to slowly
D->< D
Yuldkuri
183.
My guests left late. Too bad they didn’t leave... early
H.<
184 Hayaku
They left... late
1B <
Osoku

185.
Excuse me, is smoking permitted here? No way.. smoking’s
forbidden! permitted
FAENTNS

Kyoka sareteiru
186.

The opposite of permitted: forbidden



Il o

Kinnshi sareteiru

187.
| got the car with a full tank of gas, but | returned it empty... full
Do E
188. ppai
but | returned it empty
ZolE
180, Karappo
What's right is right! right
LW
Tadashii
190.
Or wrong
ipeA
Machigai
191.
Is your room clean? Ours is still dirty! The room is clean
=N
Kirei
192.
The room is dirty
B
Kitanai
193.
| brought a gift but without a card... with
~ b —HKIC
<> to isshoni
194.
compared to without
~7x LT
<--> nashide
195.
Is the restroom on the plane vacant?
ENTWVDS
Aiteiru
196.
It was vacant before, but now you’ll have to wait. It's occupied
EN>TND
Fusagatteiru
197.
The restaurant is closed. | can’t wait until it's open. open
CEIANGAP
Hiraiteiru
198.
But now it's closed
PHE>TWV5
Shimatteiru

199.
Old people have interesting stories, but young people don’t have the
patience to listen... young

P2
Wakai
200.
old
FaER o Tz
Toshiwo totta
201.

Hey, what'’s your rush? Why did you fast forward the movie. Go
backward... | didn’t see what happened. backward



R ITIN
Kouhoue m

202.
OK, | saw it. You can go forward
IDZRAN
Zennpoue

203.
Don't you get it? Is it complicated for you? I'll explain once more, and
you’ll see that it’s simple... simple

fifj L7
Kanntannna
204.
You only thought it was complicated
B
Fukuzatsuna
205.

Can’t you hear me? You're standing too far away. Come stand near me
and you’ll hear every word... near

i <1
Chikakuni
206.
or far
iz < I
Tookuni
207.
What's better? One heavy suitcase or two light ones? light
B
Karui
208.
Or heavy
EEUA
Omoi
209.
Tell the truth. So far has it been easy or difficult? easy
(-194
Yasashii
210.
It really wasn’t difficult
HEL W
Muzukashii
211.
This towel is wet? Can | have a dry towel? wet
wNTn3
Nureteiru
212,
| prefer dry
L/ARNQAPS
Kawaiteiru
213.
Who hasn’t seen movies about a fat guy and a skinny guy? fat
KoTW3
Futotteiru
214.
skinny
HE TN

Yaseteiru



7. Numbers

215.
Knowing how to count and recognize numbers is basic in any
language. Let’s learn together. We’'ll start with examples and
our fingers, and when we run out of fingers we’ll count out loud

together.
216.

Zero is round, made by placing your thumb against your index
finger: zero

o - &
Zero [ rei
217.
They say that 'one bad apple spoils the barrel: one
— . ., #D
Ichi / Hitotsu
218.
How many legs? Two. How many eyes? two
B 7 48
Ni / Futatsu
219.
Two’s company but three’s a crowd. three
==
Sann / Mittsu
220.
Someone who wears glasses is called “four eyes”: four
g - Pao
Shi (Yonn) / Yottsu
221.
People usually have five fingers on each hand: five
ho- D
Go / Itsutsu
222,
six
7N N
Roku / Muttsu
223.
seven
- tD
shichi (nana) / Nanatsu
224,
eight
VANRVINS)
Hachi / yattsu
225,
nine
Ju- o
Kyuu / kokonotsu
226.
ten

+



227.

Jyuu (tou)

Before we go on... let’s repeat the numbers one through ten!
Read the numbers slowly from 1 to 10...

228.
OK let’s go on: eleven

229.
twelve

230.
thirteen

231.
fourteen

232.
fifteen

233.
sixteen

234.
seventeen

235.
eighteen

236.
nineteen

237.

+—
Jyuu ichi

-+

Jyuu ni

+=

Jyuusann

1Y
Jyuushi (jyuuyonn)

+%
Jyuugo

+75

jyuuroku

-t
Jyuushichi (jyuunana)

R
jyuuhachi

T+
jyuukyuu

This is easy, right? OK, let’s go on: twenty

238.

And, naturally: twenty-

239.
twenty-two

240.
twenty-three

241.
twenty-four

242.
twenty-five

—+
nijyuu
one
—t—

nijyuuichi

B

nijyuuni

=

nijyuusann

i it

Nijyuushi (nijyuuyonn)



Nijyuugo

243.
twenty-six
G AN
nijyuuroku
244, i
twenty-seven
—tt
Nijyuushichi (nijyuunana)
245, a ”
twenty-eight
e AN
nijyuuhachi
246. e
twenty-nine
I
nijyuukyuu
247. R
OK, let’'s move on to the multiples of ten: thirty
=
sannjyuu
248. &
forty
a+
onnjyuu
249. 4 L
fifty
Eig
ojyuu
250. > &
sixty
Nt
rokujyuu
251. Jyu
seventy
il
Shichijyuu (nanajyuu)
- ]y Jyu
eighty
J\F
hachijyuu
253. i
ninety
Jut
kyuujyuu
254, ey
And finally we’ve reached one hundred
H
hyaku
255. y
two hundred
-H
nihyaku
256. 7
Now, can you say this number: two hundred forty-seven
] Il
nihyakushijyuushichi
) (nihyakuyonnjyuunana)
57.

three hundred



=H

sannbyaku
258.
four hundred
IEpE]
S50, yonnhyaku
five hundred
=]
260, gohyaku
Let’'s jump ahead to one thousand
T —F
Senn / issenn
261.
And of course to two thousand
e
nisenn
262.
three thousand
=T
sannzenn
263.
four thousand
g
264. YOHHS@HI’]
five thousand
T
265, gosenn
ten thousand
—h
ichimann
266.
Soon we'll be finished. one hundred thousand
+7
267, jyuumann
Let’s finish with one million
HA
hyakumann

268.
That wasn’t too bad, was it? Now let’s learn the ordinal numbers
to help us put first things first and last things last. We’'ll start with
first

—%H
ichibannme
269.
second
—#%H
nibannme
270.
third
=% H
sannbannme
271.
fourth
Py H
yonnbannme

272,



fifth
" HH [ 26 |

gobannme
273.
sixth
NEH
rokubannme
274.
seventh
+t#HH
nanabannme
275.
eighth
J\FEH
hachibannme
276.
ninth
JLEH
kyuubannme
277.
tenth
+4%& H
— jyuubannme

How many times will you need to practice the ordinal numbers until you
know them by heart? once?

—[H]
ikkai
279.
Or maybe twice?
E|
nikai
280.
Don’t feel bad if it takes you three times
—JH]
sannkai
281.

Let’s toast our accomplishments... Give me a half a glass of wine
please... half

N /ﬁj\
hannbunn
282.
Actually, a quarter of a glass is enough... quarter
IEHJ\@#

Yonnbunn no ichi



8. Colors

283.
Every place in the world has the same colors, and they look the same in
all languages... Interesting?.. Colors

1
1ro
284.
What'’s your favorite color? Maybe red?
i)
Akairo
285.
yellow
T An
Kiiro
286.
blue
B
Ao 1iro
287.
black
2
Kuro iro
288.
white
=)
Shiro iro
289.

Maybe orange, like the fruit with the same name? orange
FLUY - B

Orenji / daidai iro

290.
brown
=)
Chairo
291.
purple
=0
Murasaki iro
292,
green
e
Midori iro
293.
pink
/A e
Pinnku / momo iro
294,
gray

gL — - K
Guree / hai iro
295,



Is this ring silver? silver

V)N — - g
Shirubaa / ginn iro
296
No, it's actually gold. gold

IV N )

Goorudo / kinn iro



30

9. Days of the Week

297.
Now that we’ve learned to count and learned the colors, we
should learn the days of the week. Every language has a
separate name for each day. Days of the Week
— I E DREH

[sshuukannno youbi
298.

What day is it? Today is...

AHIE -
Kyouwa <--->
299.
Sunday
HiEH
Nichi youbi
300.
Monday
HEEH
Getsu youbi
301.
Tuesday
KHEH
202, Ka youbi
Wednesday
KB H
Sui youbi
303.
Thursday
AHEH
Moku youbi
304.
Friday
e
Kinn youbi
305.
Saturday
+HEH
Do youbi
306.
When did you get back? We came back yesterday. yesterday
EH
kinou
307.
There's also the day before yesterday
—WEH
ototoi
308.

I’'m going today. today
4H



Kyou

309.
and coming back tomorrow. tomorrow
W1 H
Ashita
310.
Or if 'm having a good time, the day after tomorrow
Wz H
Asatte
311.
Isn’t his birthday this week? Wow! What's today's date?
SHEAHTY e
21 Kyouwa nannnichi desuka?

When is your birthday?
BDIXTOFEA: HIFWDTI ?

Anatano tanjyoubiwa itsudesuka?

313.
Thanks for the good wishes, but it was... last week
S
sennshuu
314.
There’s still time. It's next month
K H
15, raigetsu

When will you come for a visit? Next year?? Too bad, I'd hoped
you’d come this year.
AAE

kotoshi



10. Telling the Time

316.
OK, since we now know the numbers, it's time to learn about time

and how to say what time it is...
317.

What's the most popular question asked? Of course... Excuse
me, what time is it?
FTHEEAN STRETT N2

Sumimasenn ima nannjidesuka?

318.
The answer usually begins with.. The time is...
LD R ~
Imano jikannwa <>
319.

Let’s start with one o’clock and add a little something each hour to
make things interesting and to review. Here we go: one o’clock in the

morning
B D — g
Asano ichiji
320.
two o’clock in the afternoon
FAED I
Gogono niji
321.
Three-thirty is the same thing as half past three: three-thirty or
half past three
=RE=t - =R
299 Sannji sannjyuppunn / sannji hann

Four-fifteen is the same as a quarter after four: four-fifteen or
quarter after four

PO+ 97
Yoiji jyuugofunn
393, JLJyuug
When will my coffee be ready? It's already... quarter to five
TR0 B
Gojl jyuugofunn mae
324. JHYHRS
six-twenty
NEE A
Rokuji nijyuppunn
395, JLDyupp

seven in the evening

477 DL
Yuugatano shichiji
326.
eight minutes to seven
g AN
Shichiji happunn mae

327.



Too bad, the plane took off nine minutes ago
y N
Kyuufunn mae

328.
The next bus leaves in another ten hours
TR AR
Jyuujikann go
329.
It's late. It's eleven p.m.
Pt
230 Gogo jyuuichiji
When do lazy people get up? At twelve noon or at noon
- R
san Jyuuniji / shougo

Time is counted by the second, minute and hour.
[N N

Byou, funn, ji
332.

I’'m sure you remember, but since it's important let’s review:
quarter / half
4 43D— - 5
Yonnbunnno ichi / hannbunn
333.
Now it’s midnight
HREH - T

Mayonaka / reiji
334. 7 J

Finally, let's review again: day / week
HEH - H

Youbi / shuu
335.

and of course month / year
H -4
Tsuki / toshi



11. Personal Details

336.
We’'ve just about finished all the basic concepts and topics. Now
we’ll concentrate on more practical matters: hotels, restaurants,
roads, stores and markets. Let’s start by filling in a form with our
personal details... very important to know how to do. Usually
these forms begin with: First name
AN NTA:]
Mei / shitano namae
337.
And then: Last name
G AT A
Sei / ueno namae
338.
Usually you need to write the address where you’ll be staying:
Address

P

230, jyuusho

Including the street name
i X
Chiku bannchi

340.

house number
78— h S

s Apaato banngou

city
8 - TTH
Machi / shichousonn

342,

postal code
A
Yuubinn banngou

343.

And of course, the name of the country: country
Ep
Kunimei / kokumei
344.

They usually also want to know your marital status: single or
married, divorced or widowed: Marital status
Aol DA M - 15X 5

Haiguushano umu / konninn kubunn

345.
They're also interested in your nationality: Nationality
L
kokuseki
346.

Sometimes they also want to know about your occupational
trainina. even thouah manv people don’t work in the profession



they learned... occupation3 profession
e S A

Shokugyou / sennmonnshoku

347.
Of course everyone has a ... Date of birth
A4EHH
Seinenn gappi
348. sarp

Even if you've visited lots of countries on your trip, they usually
want to know where you started: Origin of trip

¥
a0, Shuppatsu koku
And of course they want to know your destination: Destination
H
Mokuteki koku
350.

You'll need to indicate the purpose of your visit... business or
pleasure... Purpose of your visit
VNEERERY

Nyuukoku mokuteki
351.
You should know your passport number by heart or at least write it
down somewhere for safekeeping: Passport number

& zanss
Ryokenn banngou
352. ’ °
Flight number
RATHWDHES - TS5 A FF >N —
Hikoukino banngou / furaito nannbaa
353.

The date is usually at the end of the form: Date
HAF

hizuke
354.

Yes, it's OK to sign in any language!.. Signature
LT

Shomei / sainn



12. Hotels

355.
Now that we’ve landed safely, filled in all the forms and set out as
tourists... let’s think about the most common situations we may
encounter. We’'ll begin at the hotel. Make a reservation in advance to
make sure there’s a room... Making Hotel Reservations
RTIVOREZ T %
. Hoteruno heyawo yoyaku suru

If you didn’t make a reservation, your first question to the hotel
clerk is: Hello, do you have a vacancy?
LB L. ZEHREDHO FIhH?

Moshimoshi, akibeyawa arimasuka?
357.

Here’s the answer you don’t want to hear: Sorry, everything's
taken
THEEA METT .

Sumimasenn, mannshitsu desu

358.
If you did make a reservation, you can say: | have a reservation
ETHIND O £
Watashiwa yoyakuga arimasu
359.

And if not, try your luck and hope for the best: | don't have a
reservation

NI TR DD T Ao
Watashiwa yoyakuga arimasenn
360. VR
Maybe you need to give more information: | need a room...
NIRRT .
Watashiwa heyaga hitsuyou desu
361.
for one night
hitobann

362.
for two adults and two children
KANZZBEFHETA
Otona nimeito kodomo futari
363.
This may sound odd, but based on experience it’s a good idea to
add: with a bathroom
L - v T—f1E
Toire shawaa tsuki
364
with a single bed or a double bed
/N IR SR
2T - RNy R
Shinnguru beddo



daburu beddo
365. 35

Where is the room? on the first floor

— B
ikkai
366.
Or maybe on the top floor
i L
- sajjyoukal
Do | need to take the stairs to get upstairs
B
jyoukai
iz
kaika
368.
Or to get downstairs
UL
kaika
369.
But | have suitcases... Is there an elevator? elevator
Il N—&—
erebeetaa
370.

The hotel’s location is important for tourists and also affects the
price. A hotel can be downtown, near the train station or in the
suburbs. It's always good to know the hotel’s exact address.
Where are you located?

GdEHBS5TIN?

Bashowa dochira desuka?
371.

If the location isn’t clear, you can always ask: How do | get there
from...?

~BIFE I RO TEELIATIF T

<---> karawa douyatte sochirani ikemasuka?
372.

And of course, to avoid any surprises... How much does it cost?
Baidn< 5Tdhe?

Ryoukinnwa ikura desuka?
373.

This is not always obvious... Does the price include breakfast?
BEICHRIFEENT TN - RN ETITN?
Ryoukinnni choushokuwa fukumaremasuka?

/ choushoku tsuki desuka?

374.
Let’s review meals! first, breakfast
HE
choushoku
375.
lunch
I=9Ey
chuushoku
376.
supper
Y
yuushoku
377.

We’ve almost forgotten the hotel clerk on the phone... what
should we tell him? We'll take the room! Thank you, I'll be there
by... 4



DODINE Do MAETHbc =+ " 4FX CleFlg L X9 o

Arigatou watashiwa sochirani yojimadeni touchakushimasu
378.

Most countries that welcome tourists have tourist information
offices. Most hotels also have a tourist desk to answer tourists’
questions... Tourist Information

BOLRART

Kannkou annnaisho
379.

Fill in the following question as needed: Excuse me, where can |
find...?

THAERA ~IZECICHDETH?

Sumimasenn, <---> wa dokoni arimasuka?
380.

Maybe we’'ll separate to shop in the market. We need a...

meeting point ‘ ‘
TG - IREH
Shuugou basho / shuugou chi

381.
Perhaps you have a free map of the city
FrOHY
Machino chizu
382.

Can you help me find ... a car rental agency
L& 7 — s
Rentakaa dairitenn
383.
Actually, maybe I'd prefer a taxi stand or a bus stop
27— D - INALE
Takushii noriba / basu tei
384.
A train to...
~A\DEH

<---> eno dennsha



13. Car Rentals

385.
Let's assume we’re seasoned travelers who know how to get
along. We don’t need any favors. After arranging a hotel, of
course we need a car. Car Rental

LRI —
rentakaa

386.
The clerk at the car rental agency welcomes us and asks how she
can help us. What should we say? Hello, my name is...

CAICBIE. FADZHTIZ -

Konnnichiwa watashino namaewa

387.
Of course | didn'’t just drop in. | reserved a car
HDOTH]
Kurumano yoyaku
388. o

Here's my voucher and driver's license
C NI RADE R FALE & H 5127 Td .
Korega watashino unntennmennkyoshouto waribikikenn desu
389.
If you didn’t arrange everything in advance.... What cars do you

have available?
EDHENEFTEEITH?

Dono kurumaga youi dekimasuka?
390.

"I'd like a small automatic car”... "I'd like to return it at the
airport”... This is a simple, polite and common request form: I'd
like...
~ZBANLET.
<+++>wo onegal shimasu
391.
I'd like to rent a car for a day / two days
Hre—H - “HfED %

Kurumawo ichinich / futsuka kariru

392.
Or maybe... to rent a car for a week
—HEBEZEL T 2T,
[sshuukann kurumawo kashite kudasai
393.

You also need to arrange for returning the car: to return the car
on...
~HICIBREZ LET

<-+-> nichi ni hennkyakuwo shimasu
394.

I'd like to pay by credit card
LT N A— RTOFHAN
Kurejitto kaado deno shiharai
395.
What happens if the car agencv onlv has small cars that can’t



hold all your luggage” |'d like to upgrade my order
79 FH L — R LT EX
206, Appugureedowo onegai shimasu
Sometimes you need extras, like a baby car seat or a bicycle
carrier. Does this car have...?
COHFI~MBH D T2

Kono kurumawa <---> ga arimasuka?

397.
or, for example: automatic transmission or airconditioning
F—F¥
sy
Ootoma
Eakonn
398.

Let’'s move on to the price... Does the price include...?
Bl ~MEENTOER I M2
Ryoukinnniwa <---> ga fukumarete imasuka?
399.

Of course you’re not planning to have an accident. You've come
to have a good time. Still, you need to know about insurance

PRER
hokenn
400.
What'’s included in the price?.. unlimited kilometrage (mileage)
e R AEA T PH e
40 Museigenn soukou kyori

Sometimes the answer is: This price doesn't include...
C DREIC~FHENTED A
Kono ryoukinnni <---> wa fukumarete orimasenn
402.

And sometimes you need to put down a deposit. After all, it is a
car... a deposit of...
~ DRAEE
<> no hoshoukinn
403.

To avoid future unpleasantness, make sure to check the car.
“Please make a note that this car has a scratch on the front, a
broken headlight and no spare tire...” Please make a note that
the car has...
HIC~MHBH T L2tk LT 7EE W,
404 Kurumani <---> ga arukotowo kiroku shite kudasai

a scratch / dent on...
~ICHEOG - M H
<---> ni surikizu / hekomi
405.
no spare tire

THEAYiEL

Yobi taiya nashi
406.

Is the tank half full... or maybe it's half empty? Just be sure to
check... half a tank of gas
WL > 7253 DTV )
Nennryou tannku hannbunn no gasorinn
407.
Before we leave: Here's a map and a list of our branch offices

RHEEDO—ER L EN

Dairitenn shitenn no ichirannhyou to haichizu
408.



Oops, what have we forgotten”? Where's the car?.. The car is...
g~ 40

Kurumawa <>
4009.

Bon voyage!
Vo THEo LeWNERRE! - KWTIRITZ!

[tterasshai mase / yoi goryokou wo
410.

Another way of saying this... Have a good trip!
KWViR7Z |

Yoi tabi wo



=

14. Friends and Businesses

411.
We've left the airport, the weather is great, the car is a dream...
and we’re on our way to meet people. Let’s learn a little about
Friends, People and Business
fE. N4 AL

tomodachi, hitobito, shigoto
412.

How to present other people and how they present us is the topic
of Introductions
ity
shoukai
413.

I'd like you to meet Mr. [Mrs. / Miss / Ms.]...
~EAh (B By BerA) EBEVWLIEWVWDTI A,

<-++>sann (sama, kunn, chann) to oaishitai nodesuga
414,

Nice to meet you
FUHFELT

hajimemashite
415.

How are you?
BILRTI M?
Ogennki desuka?
416.
Usually this doesn’t require a detailed answer but just a polite
response: Fine, thank you. And you?
TTRTCT e HODE S, HixTzid?
. Gennkidesu arigatou anatawa?

If you want to be less formal, try this: What's new? / How's it
going?
FFEES? TR LTH?
Choushiwa dou? Gennki shiteru?
418.
Everything's okay

KELKRTT

Daijyoubu desu
419.

Sometimes it's good to show interest in close family or friends:
How's... your wife / your husband?
BERIE ATy CTEANIBITTIMN?

Okusamawa ikaga desuka? Goshujinnwa ogennki desuka?
420.

Usually a general answer is sufficient: Thanks for taking an
interest
KUCMT T NTHO M E S,
4o Kinikakete kurete arigatou

Someone mayv ask vou this: What's vour name?



/KT O) DN C9 )2 m

Anatano onamaewa nanndesuka?

422,
You can answer like this: My name is...
FAD AT ~
Watashino namaewa <>
423.

Ask the following questions only if you feel comfortable and want
to get to know someone better: How old are you?
HIXTFTETI e

Anatawa nannsai desuka?
424,

For years I've been answering like this: I'm 20 years old
N o A A

Watashiwa hatachi desu
425.

| was born in 1980

FAF1980FICE T NE Uiz,

Watashiwa sennkyuuhyaku hachijyuunenn ni umaremashita
426.

Where are you from?
ELELOHHTI e

Dochirano shusshinn desuka?
427.

Me? I'm from... (the) ...
FhlZ [HA] OHETT

Watashiwa [nihonn]| no shushinn desu
428.

Sometimes the conversation flows, and we feel we’ve known the
other person for years: What do you do for a living?
BLFEMEZENTWETH?

Oshigotowa naniwo sareteimasuka?

429.
How many children do you have?
TAHUIMANE T H?
Kodomowa nanninn imasuka?
430.

Here’s a possible answer: | have a son and a daughter
BFD—ANERD—ANNET .

Musukoga hitorito musumega hitori imasu
431.

Are you here by yourself?
B—ATRENFTLTh?

Ohitoride koraremashitaka?
432.

You can go on to tell who came with you... | came with...
F~TARERFE L.

Watashiwa <---> sannto kimashita
433.

my wife / my husband
bleLDZE - bl LK

Watashino tsuma / watashino otto
434,

my parents / my children

DL - FADFHE7zH

Watashino ryoushinn / watashino kodomotachi
435.

Sometimes you need to reveal your marital status: I'm... married
FAIEEBL TOET S

Watashiwa keklkonn shiteimasu
436.



Or... I'm... single
P T, 43 |

Watashiwa dokushinn desu

437.
divorced
HEIS U E Uiz
Rikonn shimashita
438.
widowed
ATZANTT s
Miboujinn desu
439.

Perhaps they want to know whether you have enough time to
have dinner with them: How long will you be here?
BixlzlIBENL SN TELICNETN?

Anatawa ato dorekurai kochirani imasuka

440.
Remember? a day / a week / a month
—H - —#EE - —
Ichinichi / isshuukann / ikkagetsu
441.

So you can explain why you came, start like this: | came...
FAE~KE LTz

Watashiwa <:--> kimashita
442.

And now the explanation: for a vacation / a visit
PRI - FiR D72 T,

Kyuuka / houmonnno tamedesu
443.

to tour / on business
kT - LR T
Ryokou / shigoto de
444,
They may want to know where you are staying: Where are you
staying?
ELLICHEADTI D

Dochirani tomaruno desuka?
445,

They may propose going out with you: What are you doing this
evening?
SRNI 2 L TR

Konnyawa naniwo shiteimasuka?
446.

At the end of the conversation, usually mutual friends are
mentioned... Regards to...
~ETAICKALL

<:--> sannni yoroshiku



15. A New Language

447.
OK, so we’ve met our friends and said goodbye. Now let’s try to cope
with problems in the new language. Clearly we won’t always be able to
make ourselves understood, and we don'’t really understand everything
sigto us... we need to know a few sentences to get us out of “jams”!

First, let’s find out if you have a language in common: Do you

speak...?
HIFTF~ZFEL R

Anatawa <---> wo hanashimasuka?
449,

Do you speak English / French?
Uirg © ST S AEE
Eigo / furannsugo
450. 8 &
Spanish / German
ARA VEE - R A Y
Supeinngo / doitsugo
451. P e 5
Italian / Arabic
A ZVT5E - T T G
Itariago / arabiago
452, 5 5
Don’t be afraid to say: | speak...

Fald [HARE] Zai L&,

Watashiwa [nihongo] wo hanashimasu
453.
Asking if anyone speaks your language may seem useless. You may
think no one speaks your language, but it never hurts to try: Does
anyone here speak...?

FED~EEET ANZWVE T H?
Dareka <---> wo hanasu hitowa imasuka?
454,

Here’s a sentence that may elicit sympathy and clearer answers: |

understand a bit
INECA O oV OR= S

Watashiwa sukoshi wakarimasu
455.

Don’t be shy about asking this: Please speak more slowly

Lol DFEELTLEE L,

Motto yukkukri hanashite kudasai
456.

What did he say? What does this sign mean? Can you translate
this for me?
CNZHRLTESAEITH?

Korewo honnyaku shite moraemasuka?
457.

Indicate exactly what you didn’t understand: word / sentence /
sign



Tanngo / bunnshou / hyouj
458, | o
Just a moment, I’'m trying to understand... Can you repeat that?
LI —EHEDIBLTITEE W,
450 Mouichido kurikaeshite kudasai

When you don’t understand, don’t hesitate to ask someone you
trust: What did he/she say?
- WZIFTEATENR LIeh?

Kare / kanojo wa nannte iimashitaka?
460.

| thought | knew this language, but | see no one can understand
my accent. This question will do the trick: Am | pronouncing this
correctly?

FAD T DFEEFIFIELWVTI e

Watashino kono hatsuonnwa tadashii desuka?

461.
And finally: Do you understand me?
FAMNEfECE E T2
Watashiga rikai dekimasuka?
462.

It's great to be able to answer: | understood everything
TNFEEEETEE L.

Watashiwa zennbu rikai dekimashita
463.

And how sad to say: | didn't understand a thing
TN —DHEFETEELEATL .

Watashiwa nanihitotsu rikai dekimasenn deshita
464.

Sometimes it’s easier when it’'s written down, like when you need
to remember an address or a brand name: Please write it down

FNTINKTAH?

Kaite kuremasuka?
465.

If it can't be written down, for example over the phone... a topic we'll
come to soon... you can ask: Can you please spell that

BOZHATINET 2

Tsuzuriwo oshiete kuremasuka?
466.

To make everyone feel at ease, you can say thank you and...
Now | understand
SHMLE U,

Ima rikaishimashita



16. Phone Conversations

467. _ .
In face-to-face conversations, ...use your hands or facial
expressions, or even ask a casual passerby to translate
for you... buf what can you do on the phone? Telephone

Conversations
TEnh COLEh

Dennwa deno kaiwa
468.
Here’s how a phone conversation goes: the phone rings and someone
answers (pay attention to how they say "hello"). When you're looking for
someone specific: Hello, may | please speak with...?

HELEL ~TAEFVESLRWNETH?

Moshi moshi <--> sannwa irasshyai masuka?
469.

Maybe you want to identify yourself first: Hello, this is...

LLEL. FAE~EHLET,

Moshi moshi watashiwa <---> to moushimasu
470.

Things don't always go as smoothly as you'd like: Excuse me,
but...
FTHEEA TITH~

Sumimasenn desuga <--->

471.
I’m having trouble hearing you: | can't hear you
HZAFEH Ao
kikoemasenn
472,

Here, too, you can always ask the other person to speak slower:
please speak more slowly ‘ \
Lol DFEELTLTZE,

Motto yukkuri hanashite kudasai
473.

Sometimes you need to call the operator, who might ask: What is
the dialing code for...? ‘
HT O BERAE TN TI

Aiteno odennwa banngouwa nandesuka?
474,

It's always good to know how they pronounce the name of your
country... (the) ...
BEEN

[nipponn|
475. PP

Sometimes you need to leave a message: May | please leave a
message for Mr. [Mrs./ Ms.]...?
~EAINEF 2 BENTEE I H?

<-+>sannni denngonnwo onegai dekimasuka?
476.

What should you say? Please tell him that Mr.... called him
WIS ~DVEFEZ LTc LAR A TSI E N,
Kareni <---> ga dennwawo shitato tsutaete kudasai
477.



Here's another option, for the women among us: Please say th
Mrs. / Ms.... called her
~RANDNEFEZ LI 2 A TLTIEE W,

<---> fujinnga dennwawo shitato tsutaete kudasai

478.
Are you managing? How’s it doing? Can we continue? OK, let’s
go on!

479.
And how could we ever do without our... Mobile or Cellular
Phones

PR R
Keitai dennwa
480.

At the end of a meeting, if you want to stay in touch: What's your
mobile phone number?
WHEH ST T

Keitai banngouwa nanndesuka?
481.

Mobile or land line? Where are you? Where are you calling from?.. - I'm
calling from the airport. I'll be at the hotel in an hour... Right now I'm
speaking from...

FEES~DEEFE L TOET

Watashiwa ima <---> kara dennwa shiteimasu
482.

I’'m speaking from my car

HNG
Kuruma kara
483.
the airport
NS
Kuukou kara
484.

the hotel lobby
RToar —mns

Hoteruno robii kara

485.
The reception here is bad. | can barely hear you
FEAEHT AT A
Hotonndo kikoemasenn
486.

It's important to know how to find someone’s phone number and
emergency numbers. Wha‘t's the phone number of...?
~ OB T M2

<> no dennwa banngouwa nanndesuka?

487.
What’s the phone number of... the police department
e
keisatsusho
488.
What’s the phone number of... the fire department
B
shoubousho
489.

Don'’t stand on the sidelines if you hear someone crying out:
Help!
Bt

Tasukete!
490.

Even though we'd rather not, just in case we need to know...
Mobile Intensive Care Unit

B E VRS



Idou shuuchuu chiryou shitsu
491.

Don'’t panic, but... This is an emergency!
CNEBLHRETT!

Korewa kinnkyuu jitai desu



17. Restaurants and Food

492,
Now that we have all the words for emergencies, we can relax and
finally begin our trip. What's on the agenda? food, travel, shoppin%..
Where should we begin? With food, of course! Restaurants and Food

LA VEAH

Resutorann to shokuji
493.

It's a good idea to make a reservation: Making Reservations
THIDANTT

Yoyakuno irekata
494.

It can be over the phone: Hello, is there a table available this

evening?
ELE L. SMIIEFIHO £

moshimoshi, konnbannwa kuusekiwa arimasuka?
495.

Usually you’ll be asked: For how many?
MEETL X 9D
Nannmeisama deshouka?
496.

For example: I'd like to reserve a table for... eight o'clock for...
four people
8IFICA NG DJFE 2 T HI LT DTY A

Hachijini yoninnbunnno sekiwo yoyaku shitaino desuga
497.

Too bad: Sorry, evewthing's taken
HLURD O EEAD. W TI
Moushiwake arimasennga mannseki desu
498.
Sometimes it's easier after the rush: They have a table but Only
at... nine o'clock

JEZD D TN AN SEDHTT

Sekiwa arimasuga kujikara nomidesu
499,

Today in many countries this question is no longer relevant:
Smoking or non-smoking?
WA T A B T2
“00 Kitsuenn seki desuka kinnenn seki desuka?
OK, we've finally arrived and we’ve reserved a table. How do we
make ourselves known: We have a reservation
THIMDHO 9

Yoyakuga arimasu

501.
The hostess or waitress will lead us to our table: Please have a
seat here
CHELICEBHED {TEEW.
0 Kochirani osuwarikudasai

Before we sit down, maybe we’ll want to ask: Where's the
restroom?



N AL C9 N m

Toirewa doko desuka?
503.

We've been sitting here for twenty minutes... where did the waiter
disappear to? Waiter!

A XA
Ueitaasann!
504.
The menu, please
A2 =7 FEW.

Menyuuwo kudasai
505.

For some reason we trust the waiter, and we ask him what he
recommends... What do you recommend?
N EBENRD TSI

Naniga osusume desuka?

506.
On the other hand, he might ask: What would you like to order?
file CHEXENK T
Naniwo gochuumonn saremasuka?
507.

Even though each person has different preferences, the waiter
will usually say: This is highly recommended!
CHELIFREBEND T

Kochirawa taihenn osusume desu

508.
I'll have soup... Before going into detail, you usually say I'll
have...
~7 FEW.
<+++>wo kudasai
509.
What did you order? That’s what | want too... I'll have the same...
FCEDZEBHNLET .
c10 Onaji monowo onegai shimasu

That’s all for now. If we want more, we’ll order it later... That's all
for now
DL ALETT,
Imano tokoro ijyou desu
511.
This restaurant has more than food... What would you like to
drink?

BIKAINIMIC L E T H?

Onomimonowa nanini shimasuka?

512.
I'll have...
~7 FEL,
<--->wo kudasai
513.

mineral water
RTIVT X A —
Mineraru wuootaa
514.
cold tap water
P T2 VIKIEK
Tsumetai suidousui
515.
orange juice / apple juice
FLITVa—-A - DATIa—A
16 Orennji jyuusu / rinngo jyuusu



These drinks sound the same all over the world: cola / soda /
lemonade n
a—7 -V —& - LER—F
Koora / sooda / remoneedo
517.
Wow, that was good. Another glass please!

BROOIZZEW

Okawari kudasai
518.
And if you want some more: I'd like some more...
~ZEHEH5/PLUTFEWN
<> wo mousukoshi kudasai
519.

Have you had enough? Yes. That will be all, thank you
E5 T T HDOME S,
Mou jyuubunn desu arigatou
520.
There are two expressions that always set a good tone for a
meal. One is: Cheers!

LN
il
501 Kannpai!
And the other is: bon appétit!
E5ZHBAL LN
Douzo omeshi agare!
522.

We’ve eaten our fill, and the chef wants to know how it was: How
was it?

ESTLIM?
Doudeshitaka?
523.
What should we say?.. Excellent!
EHikTL7!
Jyoudeki deshita
524.
It won’t hurt to make him feel good: The meal was delicious
BHEIBNLHSETT .
. Shokujiwa oishikatta desu

The hand motion to ask for the check is universal. Still, it's more
polite to ask for it: The check, please
Bz BHNLET,

Okannjyouwo onegaishimasu
526.

How much is the bill?
R4 - BRI S TITH?

Daikinn / odai wa ikuradesuka?
527.

If this is written on the check, you'll understand the hint: Service
not included
P—EBEARIEENTED LA
s Saabisuryouwa fukumarete orimasenn

You can personally give your tip to the waiter: This is for you.

Thanks
CNxEST. HoNES,

Korewo douzo arigatou



18. Taxis

529.
We enjoyed our meal, but now it’s raining outside and we want to
go back to the hotel. What do we look for? Of course... a taxi

R —
takushii

530.
Before we leave the restaurant we can ask at the desk: Please
order me a taxi

Ry =P TLIEE N,
. Takushiiwo yonnde kudasai

When ordering a taxi, you usually need to say where you want to
go: Where do you want to go?
ELLETHMNETH?

Dochiramade ikaremasuka?
532.

The answer: I'm going to...
FAE~ECITEET.

Watashiwa <:--> made ikimasu
533.

How far away is it? How far is it to...?
~ETREDL BVIENTI

<---> madewa donokurai tooii desuka?
534.

How long will it take to get to...?
~FETIEEDL SWEHEDOMND £ 2

<---> madewa donokurai jikannga kakarimasuka?
535.

It's a good idea to find out the taxi fare in advance: How much
will it cost to get to...?
~FETOREIN SO X2

<---> madeno ryoukinnwa ikura kakarimasuka?

536.
What's the fare?
BEEW< 5T
car Ryoukinnwa ikura desuka?

And don’t let anyone cheat you: Please turn on the meter
A= =72 LT HFEIW,

Meetaawo mawashite kudasasi
538.

Please take me to... the national museum: Please take me...
~EXTCTHNTIT>TFEW,

<---> made tsureteitte kudasai
539.

Please take me to this address: to this address
CDOEET
Kono jyuusho made
540.



downtown
et | 53

hannkagai
541.
to the airport
ZE T
kuukoumade
542.
to the... hotel
KRTIVET
Hoteru made
543.

Sometimes you need to give the driver directions: Go... straight
HoESIKAT>THREW,

Massuguni ittekudasai

544.
Turn... right
HICHMN > TLIZE W,
Migini magatte kudasai
545.
No! Sorry... Turn... left
I > TLTEE W,
Hidarini magatte kudasai
546.
Keep going straight... until the next turn
ROMET
Tsugino kadomade
547.
I’'m in a big hurry. Go straight to the hotel. I'm in a hurry
FAZENTVE T,
Watashiwa isoide imasu
548.

But between you and me, it's more likely you'll say: Please drive
more slowly
Eo o DESTLITEEN,
Motto yukkuri hashitte kudasai

549.
Thanks, we're here. Please stop...
IESHTLTZEW,
Tomete kudasai
550.
Where exactly?... here
ZCT9d,
kokodesu
551.
after the traffic light
H550DE T,

Shonngouno atodesu
552,

at the corner

ZTDATY .

Sono kadodesu
553.

near that house
HDFEDIT LTI

Ano ieno chikakudesu
554.

Before getting out of the taxi: How much do | owe you?
W BIAZIRWDWNTT N

Ikura haraeba iidesuka?
555.



If you want to tip the driver: Thanks. Keep the change!
35870 1Z > T B C | | 54 |

Otsuriwa totteoite!



19. Public Transportation

556.
When you don’t have a car, and even when you do, there’s nothin% like
public transportation for getting to know a city. For example, take the
train or the bus. Train / Bus

TEHL - )N
Dennsha / basu
557.
If you can’t find something, the simplest thing is to ask: Where's
the... train / bus station, please?
BHOER - 7N ZUFIE LT 2

Dennshano eki / basutei wa doko desuka?
558.

How do | get to the flea market? How do | get to the opera
house? How do | get to...?
~ANFED XS IATIFHEONTIAH?

<---> ewa donoyouni ikeba iidesuka?
559.

You'll usually get a direct answer: Take train / bus number...
~FDEH - INAICFS> TLIREW,

<--> bannno dennsha basuni notte kudasai
560.

When does the /last bus leave? When does the next bus leave?
When does the... bus leave?
~DINZIFVDHFETH?

<---> no basuwa itsu demasuka?
561.

Here are some useful words, some of which we learned as
ordinal numbers: next / first / last
RD - D - Ffm D
Tsugino / saishono / saigono
562.
Sometimes the transport maps are so complicated, and all | want
to know is: Where should | get off?
ETTHEDNUSWNNTT H?

Dokode orireba iidesuka?

563.
If | missed my stop: What's the next stop?
KIFECTTIEEOEITH?
Tsugiwa dokode tomarimasuka?
564.

This is usually a question children ask on any trip that’s longer than 10
minutes. But when you’re abroad you can ask it as well: When will we

get to...?
~ANFWVWDEZ T

<> ewa itsu tsukimasuka?



20. Shopping

565.
A trip abroad without going shopping? No such thing! Shopping
B - vavey s
Kaimono / shoppinngu
566. ppine
You can shop in a store, in a stall at the market, or at a mall:

store
BE
omise
567.
shopping center
vaveryiera—
Shoppinngu senntaa

568.
market
0 - =7 vk
Ichiba / maaketto
569.

If there’s a flea market, it offers the most amazing shopping
experience: flea market
J Wil
Nomi ichiba

570.

Who can help us? The salesperson
JEE - Bt A
Tenninn / hannbaiinn
571.

And who can help us if we have complaints? The manager
Rp =Ty — - FEE

Maneejyaa / kannrisha
572.

Most signs usually have clear international symbols, but it’s still good to
know how to say: entrance

AH
iriguchi
573. :
exit
H
deguchi
574.
And especially important: emergency exit
ES g
hijyouguchi
575. ORS

Here’s a few more useful terms when you're shopping: display
window
JER A
Tennji mado
576.



checkout
LW Ty s T
Reji seisann / chekkuauto
577.

We need help. Here’s someone who doesn’t look like a tourist...
You can politely ask: Excuse me, do you work here?
FTHAEHA HEEIT T TENTNE T ?

Sumimasenn anatawa kokode hataraite imasuka?
578.

Sometimes you need advice from the salesperson: Can you help
me for a moment?

THELA Bro LI TESZATITH?

Sumimasenn chotto tasukete moraemasuka?
579.

Professional salespeople will usually ask you first: How can |
help you sir? How can | help you madam?
WHES LR WER - ES5FRENELIEH?

[rasshaimase / dou nasaimashitaka?
580.

And perhaps the salesperson will be a bit more blunt: What are
you looking for?
iz BHKL T2

Naniwo osagashi desuka?

Now it's time to describe exactly what we want, exactly what we
had in mind: I'm looking for something... smaller

IG5 E/NENEDZHL TVET .

Watashiwa nanika motto chiisaimonowo sagashite imasu

582.
Or maybe... something larger
fhE>ERENED
Nanika motto ookiimono
583.
Here’s another possibility: Some’ghing... less expensive
o L ZliRY)
Motto annkana mono
584.

Or something... of higher quality
Lo LR EEY

Motto kouhinnshitsuna mono

585.
Or simply: just like | saw in the window
BTCTHIEX S5
Madode mitayouna mono
586.

And then there's that typical shopper's answer that I'm sure
you've often said: I'm just looking
HTCNB7ZITT.

Miteiru dakedesu
587.

If you're lucky: This is exactly what I've been looking for!
HE 9 EINZRLTWIEATT X!

Choudo korewo sagashite itanndesuyo

588.
You can simply admit: | like this
ETNDIFETT .
50 Watashiwa korega sukidesu
589.

There’s no shame in saying politely: | don’t like this
INF TN ETIEH O T A

Woatashiwa korega sukidewa arimasenn



990.
Or you can leave politely: Thanks, but this isn't what I'm m
looking for
HOMES . TEINUIADIEL THEYTREDHOD XA

Arigatou demo korewa watashiga sagashiteiru monodewa arimasenn
591.

At some point you’ll have to pay, and what a price! How much
does it cost?
TIN5 TIMN?

Sorewa ikura desuka?
592.

You can hope they'll take a subtle hint:... Is there a discount?

EF5ldd O &I

Waribikiwa arimasuka?

593.
What different does the price make, so long as it’s on sale? Is it
on sale?
L=l - Kt eI
Seeruchuu / tokubaichuu desuka?
594.
Too bad! It's too expensive for me
ZHUIFMCIE g £ £
so Sorewa watashiniwa kouka sugimasu

On second thought, why not? We're not here every day. Let’'s go for it...
especially after the salesperson took the trouble to take it down, put it
back, take it out again... I'll take it, I'll buy it!

WelEEE T BEnE g

[tadakimasu kaimasu!
596.

Where can | pay?
ETTCIHNAFE T

Dokode shiharaemasuka?
597.

The checkout is... over there
LIE - - - maolichoExd.

Rejiwa mukouni arimasu
598.

I'll pay with a credit card
LIy b= FTRAVET,

Kurejitto kaadode haraimasu

599.
Here's your change
CHESNEBHO T,
Kochiraga otsuri desu
600.

Here's your receipt
CHEONHINE - LY — R T,

Kochiraga ryoushuusho / reshiito desu









